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Email andrew.mcinfosh@citi.com

Od Kirstin Russell Datum 14. zafi 2020
Norton Rose Fulbright LLP

Telefon +44 207 4443505

Email Kirstin.Russell@nortonroselulbright.com

Véc Opravnéni Citibank N.A., London Branch vystupovat pod timto oznadenim jako u€astnik
v soudnich fizenich

Vazeni,

1

3.1

3.2

Norton Rose Fulbright LLP pUlsobi jako pravni poradce Citibank N.A., London Branch
v zéaleZitostech spojenych s riznymi tvrzenimi spolenosti Sprava pohledavek OKD, a.s, které
jsou, mimo jiné, pfedmétem posuzovani v odvolacim Ffizeni vedeném Vrchnim soudem
v Olomouci pod sp. zn. 13 VSOL 133/2020 (déle jen ,Incidenéni spor*).

Toto pravni stanovisko bylo zpracovano za UCelem poskytnuti asistence €eskym soudim
pii posuzovani otazek tykajicich se oznaceni ,London Branch" u spole€nosti Citibank N.A.
a opravnéni Citibank N.A., London Branch vystupovat pod timto oznagenim jakoZto U€astnik
v soudnich ¢&i jinych fizenich podle anglického prava a (s vyjimkou odstavce 3.2 a odstavce 3.3
v rozsahu, ve kterém se tyka anglickych soud( a fizeni, ve kterych pfed nimi vystupuje Citibank
N.A., London Branch) prava USA, které se vztahuje na €innost americkych bank v USA. V tomto
stanovisku se vyjadfujeme pouze k aspektim anglického prava a prava USA. Toto pravni
stanovisko Ize vyuZit pouze pro ucely uvedené v tomto odstavci a nelze jej poskytnout jinym
osobam neZ G&astnikiim pfisludnych soudnich Fizeni a jejich pravnim zastupcim.

Potvrzujeme, Ze:
Uzivani oznaceni “London Branch”

(@) Uzivani_oznaceni london Branch neodkazuje na samostatnou pravnickou osobu
oddélenou od Citibank N.A., ani na neexistujici pravnickou osobu.

(b)  Piipojenim ,London Branch” se dava vSem najevo, Ze Ucastnikem fizeni je Citibank N.A.
v Londyné& nebo Ze smlouva byla uzaviena se Citibank N.A. v Londyné. Tento pfistup je
v ramci common law bé&Znou praxi a zajistuje, aby nadnarodni instituce mohla fadné
alokovat spravu svych zavazk( prislusné c¢asti svého provozu, a to s ohledem na pravo
mista, kde ma byt smlouva uzaviena a plnéna. Pfirozené je takova &ast provozu (v tomto
piipadé londynska pobocka) rovnéZz odpovédna za vymahani pohledavek vyplyvajicich
ze smluv v soudnich fizenich.

(c)  Ztoho vyplyva, Ze pokud je Citibank N.A., London Branch G€astnikem jakéhokoli soudniho
¢i jiného Fizeni nebo uzavira jakoukoliv smlouvu, jeji pravni jednani zavazuje Citibank N.A.,
jako celek.? Soudasné se jedna o béZnou praxi uzivat oznaceni Citibank N.A., London
Branch a jeji identifikacni udaje pfi odkazu na Citibank N.A. v Londyné. Jedna
se o standardizovany odkaz, jehoZ pouZitim neni zamySleno oznadit neexistujici
pravnickou osobu, a nikdo by ani v takovém smyslu toto oznageni nevykladal.

VSeobecné opravnéni pobocek registrovanych ve Velké Britanii

Je bé&Znou praxi u nadnarodnich instituci usazenych a plsobicich ve vice jurisdikcich oznaéit, ktera €ast provozu
zahraniéni spolecnosti se U¢astni fizeni nebo uzavira smlouvu.
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(a) Pokud zahrani¢ni spole¢nost zahaji podnikani ve Velké Britanii prostfednictvim usazeni
¢asti provozu (umisténim provozovny ¢&i zaméstnancl), je obvyklé, Ze témto
zaméstnanclm svéfuje také pravomoci pfijimat rozhodnuti tykajici se dané ¢asti provozu,
véetné pravomoci uzavirat, plnit a vymahat smlouvy, coZ pobo&ce davéa jistou miru
autonomie. Skutecénost, Ze zahraniéni spole¢nost do Velké Britanie fyzicky umistila ¢ast
svého provozu, je ostatné jednim ze znak(, ktery vyZaduje provést registraci poboCky
v britském obchodnim rejstfiku (Companies House).

(b)  Opravnéni jednat jménem Citibank N.A., London Branch bylo vyslovné udé&leno osobam
uvedenym v seznamu zmocnéncl v pfipojené PIné moci. Tento seznam, mimo jiné,
zahrnuje Andrew Mclntoshe jako signatare pfihlasky pohledavky za Citibank N.A., London
Branch v tomto Incidenénim sporu.

(c) V dusledku toho mizZe Citibank N.A., London Branch jako registrovana pobocka ve Velké
Britanii? vystupovatl jako utasinik jakéhokoli soudniho fizeni nebo uzaviral jakékoli
smlouvy pod timto oznacenim a bez dal§iho odkazu na samotnou zahranicni spolecnost.

Opravnéni poboéek registrovanych ve Velké Britanii vystupovat pred anglickymi soudy
a pred newyorskymi soudy

(a) Anglické a newyorské soudy uznavaji, Ze pobocky registrované ve Velké Britanii mohou
byt ucastniky soudniho fizeni a vystupovat v ném pod svym oznalenim a bez dalSiho
odkazu na samotnou zahrani¢ni spoleénost s tim, Ze vysledek takového fizeni zavazuje
spoletnost jako celek. Ve skuleénosti anglické a newyorské soudy jiz v mnoha pfipadech
uznaly opravnéni Cilibank N.A., London Branch Zalovat a / nebo byt Zalovana.

(b) V tomto ohledu odkazujeme na Fadu soudnich pfipadd, kdy Citibank N.A., London Branch
vystupovala jako ucéastnik fizeni, napfiklad:

0] pied anglickymi soudy, Aveng (Africa) Limited v Government of Gabonese Republic
v Citibank N.A., London Branch [2012] EWHC 1687 (Comm) a Kufpec Singapore
Holding Limited v Sanderson Capital Resources Limited, Citibank N.A., London
Branch [2017] EWHC 2816 (Comm); a

(i)  pred newyorskymi soudy, Citibank, NA, London Branch v. Norske Skogindustrier
ASA (S.D.N.Y. March 8, 2016) a Bulwarkbay Investment Group vs. Oceanwood
Opportunities and Citibank N.A., London Branch (N.Y Supreme Court, filed Jan 5,
2018), Citigroup Global Mkts. v. Scip Capital Mgt._2019 N.Y (v ném2 je Citibank N.A.
London Branch uvedena spolu s dal$imi poboc¢kami Citibank jako téastnik fizeni)
nebo In re Toisa Ltd._2018 Bankr. LEXIS 2035.

Dokumenty, které byly pfedmétem analyzy pro tcely tohoto pravniho stanoviska:

Vypis Citibank N.A., London Branch z obchodniho rejstiiku (Companies House), ktery tvofi
ptilohu €. 1 tohoto stanoviska (dale jen ,Vypis*); a

Kopie PIné moci (Deed of Appointment of Attorney-In-Fact), ktera tvofi pfilohu &. 2 tohoto
stanoviska (dale jen ,PIna moc").

Vyhrady
Zavéry tohoto pravniho stanoviska plati pouze k datu jeho vyhotoveni. Vyslovné se zfikame

jakékoli povinnosti informovat Vas o jakémkoli vyvoji nebo okolnostech jakéhokoli druhu, véetné
jakékoli zmény prava &i skutkovych okolnosti, ke kterym mize dojit po datu vyhotoveni tohoto

Blize viz Vypis.
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pravniho stanoviska, pfestoze takovy vyvoj, okolnost nebo zména mohou ovlivnit analyzu nebo
zavéry nebo jakékoli dal$i zaleZitosti uvedené nebo souvisejici s timto pravnim stanoviskem.

5.2 Toto pravni stanovisko je vyhotoveno pouze za Ulelem zaznamenani analyzy zplsobilosti
Citibank N.A., London Branch uzavirat smlouvy a uznani jejf zpUsobilosti Zalovat a byt Zalovana
anglickymi a newyorskymi soudy a takto je z n&j mozné vychéazet s nasledujicimi vyhradami: toto
pravni stanovisko je obecnym vykladem prava, jehoZz Gcelem neni poskytnout poradenstvi
ohledn& pravosti, provedeni nebo vymahatelnosti ve vztahu ke konkrétni transakci. Pfijetim
tohoto pravniho stanoviska berete na védomi vy$e uvedené a souhlasite s tim, Ze toto pravni
stanovisko nelze pokladat za pravni poradenstvi ve vztahu ke konkrétni transakci.

S tctou,
(vlastnoruéni podpis)

Norton Rose Fulbright LLP



To

Citibank N.A., Londan Branch
Citigroup Centre, Canada Square, Canary Wharf, London E14 51B, United Kingdom

Email andrew.meintosh@citl,com
From Kirstin Russell Date 14 September 2020
Norton Rose Fulbright LLP
Direct line +44 207 4443505
Email Kirstin. Russell@nortonrosefulbright.com
Re Authority of Citibank N.A., Landon Branch ta act under this designation In court proceedings
Dear All,
1 Norton Rose Fulbright LLP acts as legal adviser to Citibank N.A., London Branch in connection
with various claims made by Spréva pohledavek OKD, a.s. and heard by, inter afia, the High

Court in Olomouc in the appeal proceedings under file No. 13 VSOL 133/2020 (the “Incidental

Dispute”).

2 This legal opinion has been provided to assist the Czech courts in connection with questions
regarding the designation of “London Branch® of Citibank N.A., and the authority of Citibank

N.A., London Branch to act under this designation in any court or other proceedings, under

English law and (excluding paragraph 3.2 and paragraph 3.3 in so far as it relates to the English

courts and cases in which Cifibank N.A., London Branch appears before them) US law as it

applies to the operation of national banks in the US. We do nat opine on any other law than

English and US law. This legal opinion may only be used for the purpose mentioned in this

paragraph and may not be made available o any persons other than those who are party to

such praceedings and their legal representatives in the proceedings.
3 We confirm that:
KR Designation of “London Branch"

(@) The use of the description “London Branch” does not purport to refer o a legal entity
separaie fo Citibank N.A,, nor a non-existent legal entity.

(b)  The affixing of "London Branch” indicates to all that the proceedings are led, or that the
contract was exscuted, by Gitibank N.A. located In London. This approach is a common
practice under common law and ensures that the global institution can properly allocate
the management of its legal obligations to the comect part of the business with regard to
the law of the place in which the contract is to be executed and performed. Naturally,
such part of the business (London Branch) is then responsible for the enforcement of
claims arising under the contract in court proceedings.

(c) It follows that when Citibank N.A,, London Branch is party to any court or other
proceedings or enfers into any contracts, such legal act binds the entirety of Citibank
N.AY At the same time, It is @ common practice to use designation of Gitibank N.A.,
London Branch and its identification details when refening to CHibank N.A. in London.
Itis a simple shorthand and not intended and nor would anyone construe it as being
imended, to refer to a non-existing legal entity.

3.2 General authority of UK establishments

It is standard practice, where global institutions are present and operating in multiple Jurisdictions, to
indicate which part of the foreign company’s glabal business has been party to the proceedings or has
entered into a contract
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(a) If an overseas company establishes a physical presence in the UK (premises,
employees), it is common for it also to confer authority on those employees to make
decisions relating fo that business including the ability to enter into, perform and enforce
contracts, allowing the branch some autonomy. The fact that an overseas company has
a physical presence in the United Kingdom is one characteristic thal leads to the
requirement for the overseas company to be registered as a UK establishment in the
Companies House,

(b)  The authority to act in the name of, and on behalf of, Citibank N.A., London Branch was
expressly given to the persons autfined in the list of signatories attached to the Deed of
Appointment. This list includes, inter alia, Andrew Mclintosh as signatory of the insolvency
application on behalf of Citibank N,A., London Branch in the Incidental Dispute.

(c) Consequently, Citibank N.A., London Branch, as UK registered establishment?, can be
parly fo any legal proceedings or enter into any contracts under this desi ion_and
without furiher reference o the overseas company.

Authority of UK establishments before the English and New York courts

(a) The English and New York courts reécognise that UK establishments can be party to legal
proceedings in their own name and without reference to the overseas company, with
outcomes of such proceedings binding the whole overseas company. [n fact, the English
and New York courts have recognised the standing and authority of Citibank N.A.,
London Branch o sue and/or be sued on a number of occaslons.

(b} In this respect, we refer to various cases in which Citibank N.A., London Branch is a
participating party, such as:

() in the English courts, Aveng (Africa) Limited v Government of Gabonese Republic
v Citibank N.A., Londen Branch [2012] EWHC 1687 (Comm) and Kufpec
Singapore Holding Limited v Sandersan Capital Resources Limited, Citibank N.A.,
London Branch [2017] EWHC 2816 {Comm); and

(i) in the New York courts, Citibank, NA, London Branch v, Norske Skogindustrier
ASA (S.D.N.Y. March 8, 2016), Bulwarkbay Investment Group vs. Oceanwood
.Opportunities and Citibank N.A., London Branch (N.Y Supreme Court, filed Jan 5,
2018), Citigroup Global Mkis. v. Scip Capital Mgt. 2019 N.Y (in which Citibank NA
London Branch s outlined amongst other Citibank enlities as parties to the court
proceedings), and &lso In re Toisa Ltd,_ 2018 Bankr, LEXIS 2035,

Documents analysed for the purposes of this opinion letter:

Bxtract of Citibank N A., tondon Branch from the Companies House in Schedule 1 to this
opinion letter (the “Extract”); and

Scan copy of the Deed of Appointment of Attomey-In-Fact in Schedule 2 o this opinion fetter
(the *Deed of Appointment”).

Assumptions

This legal opinion speaks only as of the date hereof. We expressly disclaim any responsibility to
advise you of any development or ¢circumstance of any kind, including any change of law or fact,
that may occur after the date of this legal opinion even though such development, circumstance
or change may affect the analysis or a conclusion or any other matter set forth in or relating to
this legal opinion.

Referance is made to the Extract.



52 This legal opinion is provided solely for the purpose of memorializing the analysis of the
capacity of Citibank N.A., London Branch to enter into contracts and the recognition by English
and New York courts of its capacity to sue and be sued and as such may be relied upon by you
as a legal opinion, subject to the following qualification: this legal opinion is a statement of law
and does not purport to advise on the authenticity, execution or enforceahility of a specific
transaction, and by accepting this legal opinion, you understand and acknowledge the foregoing
and agree that this legal opinion may not be relied upon by you as purporting to advise on a
specific transaction.

Yours faithfully,

Norton Rose Fulbright LLP®
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CHEESWRIGHTS|

NOTARIES PUBLIC |

1O ALL TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME, |
SARAH KAREN MACKIE of the City of London, England NOTARY
PUBLIC by royal authority duly admitted, sworn and holding a
facully to practise throughout England and Wales, DO HEREBY
CERTIFY the genuineness of the signature subscribed at foot of
each page of the ceflificate hereunto annexed, such
signature being in each case in the own, true and proper
handwritihg of TARA HARRIS, an authorised officer of the
Companies Registration Office for England and Wales and a
proper and competent officer to issue such cettificate.

IN FAITH AND TESTIMONY WHEREOF { the said notary have
subscribed my name and set and affixed my seai of office in
London, England this eleventh day of May in the year two
thousand dnd sixteen.

2 % Bonkside House 107 tsadenholl Sireet London ECIA 4AF
&5. 5?" lnw L i | Tel 020 7423 DA77 Fay (020 7623 5428
Emall notory@cheaswrighti.co.uk

'.'j: "‘f'. \;:‘5.;:“ sentviuis DX 627/ london City EC3  www.cheoswriahts.co.uk
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Company No. FC 1835

ar of Companies for England and Wales hereby certifies that CITIBANK N.A (originally
NATIONAL CITY BANK OF NEW YORK which name was changed on 5th May 1955 to
ST NATIONAL CITY BANK OF NEW YORK which was changed on 19th January 1962 to
ATIONAL CITY BANK which was changed on 1st March 1976 to CITIBANK N.A each
ving been made by the Registration of a Return of Change in the corporate pame of an
Company) being a company incorporated in The United States of America did on the 4th
) register the documents required pursuant to Section 274 of the Companies (Consolidation)
to be filed by a company which being incorporated outside Great Britain established a place
5 within Great Britain.

' farther certifies that on 30th July 1993 the company registered wnder Schedunle 21A of
¢ Companies Act 1985 as having established a branch {(No.BR001018) in England and Wales.

pistrar also certifies that according fo the documents on the file of the company:-

LLEN MARIE COSTELLO, BARBARA JEAN DESOER, DUNCAN PRATT HENNES, PETER
LAIR HENRY, EUGENE MICHAEL MCQUADE, GARY MARK REINER, ANTHONY
SANTAMERO, JOAN EDELMAN SPERO, DIANA LANCASTER TAYLOR and JAMES
'ANTON TURLEY are the directors of the company,

| the address of the UK establishment is CITIGROUP CENTRE, CANADA SQUARE, CANARY
/WHARF, LONDON E14 SLB,

the principal place of business in the home country is 388 GREENWICH STREET, NEW YORK,
~NEW YORK 10013, USA.

i ‘_;__ven at Companies House, the 10th May 2016

Ao

dr T HARRIS
i 183 for the Registrar of Companies

This certificate records the result of a search of the
(il [nformation registered by the Registrar. This Information
derives from fillngs accepted In good faith without
verification, For this reason the Registrar cannot guaranfee
, ﬁ that the information on the register is accurate or complete.

Companies House




THE COMPANIES ACT 2006
Company No. FC 1835

i’ the documents on the file of the company in the custody of the Registrar of Companies
fny has been in continuous and unbroken existence since the date of its registration.

dlssolving it as defanct, and as far as the Reglstrar is aware, the company is not in

or subject to an administration order, and no receiver or manager of the company's
l en appointed AEkhRARAARARARAARRAREARAARARANIRARAREARAARRARRAR

en at Companies House, the 10th May 2016

T HARRIS
for the Registrar of Companies

This certificate records the result of a search of the
Information registered by the Registrar. This information
derives from filings accepted in good faith without
verification. For this reason the Registrar cannot guarantee
that the Information on the register is accurate or compiete.

"'l Companies House
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CHEESWRIGHTS
NOTARSKA KANCELAR

VSEM, KOMU BUDOU PREDLOZENY TYTO LISTINY, j4, SARAH KAREN
MACKIE, notif v Londyné, Anglie, pov&feny kralovskym zmocnénim,
fédn& jmenovdn a vzat pod pfisahu, opravn&n vykendvat &nnost
notife vAnglii a Walesu, TIMTO OSVEDEUN pravost podpisu
pfipoJeného v zdpati kaZdé strany pipojeného vypisu z obchadniho
$ rejstiiku, pfidem3 tento podpis je vidy viastnoru&nim podpisem TARY

f HARRIS, opravnéné osoby obchodniha rejstifku Anglie a Walesu a
osoby opravnéné vystavit wpis z obchodnfho rejstiiku.

NA DUKAZ EEHOZ j4, shora uvedeny noté¥, pripojuji svlij podpis a
pelet svého Gfadu v Londyn&, Anglie dne 11. kv&tna 2016.

ey Sy s

pecet Sarah Karen Mackie, neditelny podpis
notéi'v Londyné, Anglie

Eimania o

'

otisk razitka Mezindrodni unie noté#d  Scrivener Bankside House 107 Leadenhall Street London ECIA SAF
Tel.: 020 7623 9477 Fax: 020 7623 5428

Notaries
E-mail: natary@ cheeswrights.co.uk
DX 627 / Londan Clity EC3 www.cheeswrights.ca.uk
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APOSTILLE
(Convention de la Heye du 5 octobre 1961)
1. Zem#&: Spojené kralovstvi Velké Britdnie a Severniho Irska
Tato vefejnd listina
byla podepsina panf Sarah Karen Mackie
wve fonkel: notaf
e opatfena razitlkem: vyge uvedeného notéfe
OVERERO
5. v Londyné 6. Dne: 11, kveétae 2016
7. hlavnim sckretifem Jojiho VeliGenstva pro zahraniéni véci a zale#tost
Commonwealthu
Cialo: K988579
Rarzithko: 10. Padpis: P, Forbes
Otisk pedeti a razttha neditelng podpis
Ministerstve zahroni® a
v Londgng

Tatw Apostila neni uréena pro Velkou Britdnii, pouze potvrauje pravost potipisu, pedeti nebo razitka
oa philofeném vefsiném dokumentt. Nepotvrzuje pravost philussného dokumentu. Apostily prilofend
k dolaimentiim, = nichi hyly pofizeny kopie a je byly potvreany ve Vel Britinii, potvrzuji podpis
vedejného Ginitele Vellé Britinie, ldery proved ovefeni. Apostila v Zdném pfipadé neovEfuje podpis
i wriginglnim doleumenty uni obsah origindiniho dokiimentu.

Ma-li byt tento dekument pouiit v zemi, kterd neni Slenem Haagské amiuvy == dne 5. fijna 1961, mal
by byt predloZen kanzulémimu oddéleni na vyslaneetvi, leterd tuto zemi snatupuje.
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ZAKON O OBCHODNICH SPOLECNOSTECH Z ROKU 2006
Obchodni spole¢nost é. FC 1835

Obchodni rejstik Anglic a Walesu timto osvedcuje, ze spoleénost CITIBANK N,A
(pivodné THE NATIONAL CITY BANK OF NEW YORK, jejiz nazev byl 5. kvétna
1955 zménén na THE FIRST NATIONAL CITY BANK OF NEW YORK, ktery se 19.
ledna 1962 zménil na FIRST NATIONAL CITY BANK, ktery se 1. bifezna 1976
zménil na CITIBANK N.A, pficemz kazdd zména byla provedena na zékladé
Zapisu o zméné obchodni firmy zamofské spolecnosti), ktera je spoleénosti se
sidlem ve Spojenych stitech americkych, 4. ervna 1920 zapsala listiny, které je
spoleénost se sidlem mimo tzemi Velké Britanie, ale provozujici svou éinnost na
tizemi Velké Britanie, povinna zapsat vsouladu s § 274 (konsolidovaného)
Zakona o obchodnich spoleénostech,

Obchodni rejstfik dale osvédéuje, ze 30. Gervence 1993 byla spoleénost
v souladu s Prilohou 21A Zikona o obchodnich spoleénostech z roku 1985

zapséna jako spoleénost, ktera v Anglii a Walesu zaloZila svou poboéku (&.
BRO01018).

Obchodni rejstiik dale osvédéuje, ze dle listin zalozenych pro tuto spolecnost:

a) Rediteli této spolecnosti jsou ELLEN MARIE COSTELLO, BARBARA JEAN
DESOER, DUNCAN PRATT HENNES, PETER BLAIR HENRY, EUGENE
MICHAEL MCQUADE, GARY MARK REINER, ANTHONY SANTAMERO, JOAN
EDELMAN SPERO, DIANA LANCASTER TAYLOR a JAMES STANTON
TURLEY;

b) Britska pobotka ma sidlo na adrese CITIGROUP CENTRE, CANADA

SQUARE, CANARY WHARF, LONDON E14 5LB;

Ve své domovské zemi spoleénost ma sidlo na adrese: 388 GREENWICH
STREET, NEW YORK, NEW YORK 100 13, USA.

V Obchodnim rejstfiku VB, dhe 10. kvétna 2016

‘T. HARRIS
za. obchodni rejstfik

V tomto osvédéeni jsou uvedeny pouze informace,
které jsou aktuding zapsany v obchodnim rejstiiku.
Tyto informace vychézeji = evidovangch dokuments
prijatgch v dobré vire bez ovéreni. Z tohoto duvodu
nemuze obchodni rejstitk zarudit, Ze informace
Zapsané v rejstitku jsou presné a tplné.

logo obchodniho rejstiiku




preklad z anglického jazyke

ZAKON O OBCHODNICH SPOLECNOSTECH Z ROKU 2006
Obchodni spolec¢nost €. FC 1835

Podie zaloZenych dekumenti, které ma obchodni rejstfik k dispozici, spoleénost
ode dne zapisu do obchodniho rejstfiku nepferusila svou obchodni ginnost.

Obchodni rejstiik neprovadi 2adné ukony na zikladé navrhu na vymaz
spoleénost z obchodniho rejstifku nebo navrhu na jeji likvidaci z diivodu zéniku
spoletnosti. Obchodnimu rejstfiku neni zndmo, Ze je spole€nost v likvidaci nebo

v insolvenénim fizeni, nebo Ze byl jmenovan sprévce majetku nebo konkursni
podstaty KEXANENERETRELE W h AR IR WS Ehh kbbbt bit okt hhdd s rhhihbiiidiyn

V Obchodnim rejstiiku VB, dne 10. kvétna 2016

reditelny podpis

T. HARRIS
za obchodni rejstiik

V tomto osvédiend jsou uvedeny pouze informace,
které jsou aktudlné zapsany v obchodnim rejstfiku.
Tyto informace vychdzeji z evidovanych dokumenti
Dprijatych v dobré vife beg ovéreni. Z tohoto diwvodu
nemtZe obchodni rejstfik zarudit, Ze informace
zapsané v rejstiiku jsou presné a uplné.

logo obchodniho rejstiiku




TLUMOCNICKA DOLOZKA / TRANSLATOR’S CLAUSE / 3ABEPHTEABHAS HANIITHCEH

Jako ttumocnik jazyka anglického a ruského, jmenovany rozhodnutim JUDr. Petra Sladkého,
mistopfedsedy KS, povéfenyim zastupovanim predsedy Krajekého scudu v Brné, ze dne 21. kvétna
2001, é&. j. Spr 335/2001 stvrzuji, ze pieklad souhlasi s textem pfipojené listiny. /

As a sworn translator from and into English and Russian Ianguages appainted by the decision of
JUDr, Petr Sladky, Vice President of the Regional Court in Brno, reference number Spr 335/2001
dated 21 May 2001, I hereby certify that the above is a true and correct translation of the original
attached hereto./

S, cydebnnbili nepesoduur arnanuiicKo2o U PYCCKD20 A0S, HasHauerbill peweruem FOdp. Tlemepa

Cradroeo, samecmumens npedeedamenn Kpaeaozo cyda zopoda Bpro, 21 man 2001 2. sa Ne Spr
335/2001, ydocmoaepsx coomeememsue U 66pHOCTL NEPEEodA C MEKCMOM NPUIOIKEHN020 DOKYMENMA.,

b iy

V piekladu jsem provedla tyto opravy: /
In the translation, I made the follawing corrections: /
B nepesoade st clenana credyiowue Lcnpasiesusy

Odménu Gétuji za: L stran /
Remuneration is charged for: f pages /
5 B umoze nepegeieno U NDOUUMID! .............;ereereees cmpanuy

Tlumoénicky \iken je zapsan pod pof. &s.: /
Rel;l;temd under NJ::{ ol 48 ‘T\S

3apezucmpuposano @ KypHane 3a Ne: T O ATy TR RS

Praha, Cesk4 republika /
Prague, Czech Republic /
Ipaza, Yewcras PecnyGnuxa

Dne: [

Date 12.5. Lal6

Jued Hd

Mer. Irena Toménkova / Hpera Tamanroea

soudni tlumoénik jazyka anglického a ruského

sworn translator from and into English and Russian languages
cYdelHmil nepesoduu PYCCKOZ0 U AH2MEBICK020 SILKD8
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ci!gmup Canire, T +44 (0)20 TO86 4000 m

Canada Square, Canarywrrarf F +44 (0)20 TD8E 2264
London E14 LB United Kingdom CI

DEED OF APPOINTMENT OF ATTORNEYS-IN-FACT

THIS DEED is made the TWENTY.FOURTH day of AUGUST 2015 by Peter
McCarthy of Citigroup Centre, Canada Square, Canary Whatf, London El4 5LB
{(bereinafter called “the Appointor™).

WHEREAS:

By virtue of the powers contained in Article IV, section 13 of the by-laws of CITIBANK,
N.A. (“the Bank”), the Appointor is authorised as Senior Vice President of the Bank to
appoint attorneys-in-fact of the Bank,

NOW THIS DEED WITNESSETH that by virtue of the aforesaid power of
appointment the Appointor appoints each of the persons identified in the Schedule hereto
severally (each empowered to act alone) as attorneys-in-fact in the name of and on behalf
of the Bank operating through its United Kingdom branch or auy interest the Bank
may have to enter into all business transactions (including signing any Deeds) as are
within the scope of the Bank's AGENCY AND TRUST business. The Appointor hereby
ratifies and confirms any acts of any of the said persons pursuant to the grant undertaken
prior to the date hereof.

Thig authority may not be sub-delegated. This authority shall remain in force and effect
until revoked by the Appointor or until any attorney-in-fact appointed hereunder ceases to
be an employee of the Bank or a holding company, subsidiary or affiliated company of the
Bank,

Executed as a Deed by: ’%M“% .................

Peter McCarthy
Senior Vice President

in the presence of and attested by:

- -
Sad (8 ...
Jill Robson
Citigroup, Ceatre, Canada Square,
Cenary Wharf, London EX4 51LB

t

Gitlbank, N.A. London Branch
w-ﬁ;uwuumnmm mw% W, Lancon E¥A BLB. Rugtitersd nomises BRODID1E,

the Ofca of e o the e wuthoteed by the
Ig ‘_%ﬂmh’lw amnert by thea Prudunitial Roglaton

1297 (07/12)
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SCHEDULE

Alssdair Watson
Andrea Meucci
Andrew McIntosh
Andrew Mulley
Angela Benetazzo
Ayden Dagg
Carl Hardie

Nick Hoiles
Peter ) Jealons
Peter Larsen
Pierpaolo Castiglione
Rachel Clear
Sarah D*Souza
Stuart N Hoare
Stuart Sullivan
Viola TP Japaul

-2-



preklad z anglického jazyka

Citigroup Centre, tel.: +44 (0)20 7986 4000
Canada Square, Canary Wharf fax: +44 {0)20 7986 2266
Londyn E14 5L8, Velka Britdnie

logo Citi
PLNA MOC

TUTO LISTINU vyhotovil dne 24. srpna 2015 Peter McCarthy, CitiGroup Centre,
Canada Square, Canary Wharf, Londyn E14 5LB {dale jen ,zmocnitel”).

PREAMBULE:

Na zékladé pravomoci stanovenych v élanku IV, bod 13 stanov spole€nosti
CITIBANK, N.A. {,banka”), je zmocnitel z pozice prvniho viceprezidenta banky
opravnén jmenovat zmocnénce banky.

TATO LISTINA BUDIZ SVEDECTVIM, Ze na zékladé shora uvedenych pravomoci
jmenovat zmocnénce timto zmocnitel ustanovuje kaidou jednotlivou osobu
uvedenou v Pifloze této piné moci zmocné&ncem (tj. kaZdd 2 nich je oprivnéna
jednat samostatné) opravnénym jménem nebo v zdjmu banky pravozujici svou
ginnost prostfednictvim pobotky ve Velké Britanil uzavirat veikeré obchodni
transakce (vEetn& podepisovdni jakychkoliv listin}) vramci obchodni &innosti
Banky tykajici se zprostfedkavatelskych sluZeb a svéfenstvi {Agency & Trust).
Zmocnitel timto schvaluje a potvrzuje veskeré tikony uvedenych osob uginéné
v souladu s timto zmocn&nim pfede dnem vystaveni této piné moci,

Zmocnénci nejsou opravnéni si za sebe ustanovit dal$iho zdstupce. Zmocnénti je
platné a Gginné, dokud jej zmocnitel neodvols, nebo dokud kterykoliv zmocnénec
jmenovany na zdkladé této piné moci neukonéi pracovni pomér s Bankou, nebo
jeji holdingovou, dcefinou i sesterskou spoletnosti.

Podpis: neditelny podpis
Peter McCarthy
Prvnf viceprezident

v piitomnosti:

neciteiny podpis

Jill Robson

Citigroup, Centre, Canada Square,
Canary Wharf, Londyn £14 5LB

Cltthank, N.A. pobo&ka v Londyng

Zapséna jako pobotia ve Velké Britanii se sidlerm Citlgroup Centre, Canada Square, Cariary Wharf, Londyn E14 SLB. Identifkaén( #slo
BROO1018, autorizavans a regulovand ifadem dohledu nad ménou Office of the Comptrofier of the Currency (USA) 8 autorizovand
vegulatnlm (fadem Prudential Regulation Authority.

Padiéhd regulaci britského dohledového organu Financial Conduct Authority a omezené regulacl Gfadu Prudential Regutation Authority.
Informace o rozsahu regulace dohledového arganu Financial Conduct Authority jsou k dispozici na polédant.

Citlbank, N.A. Je zapsana jako spolednost s culenim omezenym v USA. 5idla: 399 Park Avenue, New York, NY10043

11297 (07/12)



sreklad z anelického jazuka

5 PRILOHA
AGENCY & TRUST

7 Alasdair Watson
B Andrea Meucci
Andrew Mclntosh
3 Andrew Mulley
Angela Benetazzo
Ayden Dagg
Carl Hardie
Chris Wilson
Christopher Richard Prudden
David Goodchild
David Mares
Davide Pluchino
David Rowlandson
Emma O'Brien
Georgia Mitchell
fan Walker
James Aggus
Jane Dulson
Jillian Hamblin
John Kane
Justin Ng
Karen Phillips
Kim Davis
Kris Chung
Laura Hughes
Les Hayes
Niall Campbell
Nick Hoiles
4 Peter J. Jealous
'r Peter Larsen
Pierpaolo Castiglione
Rachel Clear
Sarah D'Souza
Stuart N. Hoare
Stuart Sullivan
Viola J. P. Japaul
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1 K TLUMOCKICKA DOLOZKA / TRANSLATOR'S CLAUSE / SABEPHTEABHAS HANIIECE

Jako tlumocnik jazyka anglického a ruského, jmenovany rozhodnutim JUDr, Petra, Sladkého,
mistopiedsedy KS, povéfenym zastupovanim pfedsedy Krajského soudu v Brné, ze dne 21. kvétma
2001, €. j. Spr 335/2001 stvrzuji, Ze pfeklad souhlasi s textem pfipojené listiny. /

As a sworn translator from and into English and Russian languages appointed by the decision of

JUDr. Petr Sladky, Vice President of the Regional Court in Brno, reference number Spr 335/2001
dated 21 May 2001, I hereby certify that the above is a true and correct translation of the original
attached hereto. /

4, cydeGHuiil nepeeoduur anzudicxozo U PYCeK020 S3uu06, HasHaueH ! peweruen F09p, llemepa
Chadnoeo, samecnumens npedcedamens Kpaeeozo cyda sopoda BpHo, 21 mas 2001 2. 3a Ne Spr
335/2001, ydocmosepsio cooineemcmeue U 6epHOCIS TIEPEstdd ¢ mercmon NPUAGHEHHGZ0 0OKYMEHMA.

V piekladua jsem provedla tyto opravy: /
In the translation, | made the following corrections: /
B nepesode s cdenana cnedyouiue UCnpaeneHust:

Odmeénu fictyji za: _ stran /
Remuneration is charged for: % pages /
B umoee nepesederio u npowumo: ........, vreovaseasenss CIMPAMUL

Tlumotnicky ikon je zapsén pod pof, &is.: / 18 Hi+
Registered under No.:/
Bapezucmpuposaro e axyprane sa Ne: ......

Praha, Ceska republika /
Prague, Czech Republic /
Ipaea, Yewucras PecnyGauna

Dne: /

Date: / 46.5 @{6

Ry % M«,'

Mgr. Irena Toménkova / Hpena Tomarxosa

soudni thimoénik jazyks anglického a ruského

sworn translator from and into English and Russian languages
CydebHbal nepesoduux pyecKozo u anenulicxoeo Ssuixoe

!
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